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I Timothy 1:6-11
Literal Translation

Introduction

6) of which some, having erred, turned away into vain talking;

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



I Timothy 1:6-11
Literal Translation (continued)

7) desiring to be law-teachers, comprehending neither what things they are saying, nor
concerning what things they are firmly establishing.

8) But we know that the law is good, if anyone should use it lawfully;

9) knowing this, that the law is not appointed for a righteous man, but for the lawless
and insubordinate, for the ungodly and sinful, for unholy and profane, for father-
thrashers and mother-thrashers, for murderers,
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I Timothy 1:6-11
Literal Translation (continued)

10)  for fornicators, for homosexuals, for kidnappers, for liars, for perjurers, and if any
other thing is opposing to sound teaching;

11)  according to the gospel of the glory of the blessed God, which I was entrusted.
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I Timothy 1:6-11
Greek / English Interlinear

6) oV TWWES daoToxnoavTes €EeTpdmnoar €is pataitoloyiav,
of which some having erred turned away into  vain talking,

7) BélovTes e€ilvar vopodiLddokalo, K1Y VoolvTeES PHTE a
desiring to be law-teachers, not perceiving neither what things
AéyouoL(v), WnHTE  TepL Tlvov SiapeBarovvTar.

they are saying, nor concerning whatthings they are firmly establishing.

8) oidapey 8& OTL kalos O VOpOS, €dv TLS aUT® VORLpeS
we know but that good the law, if anyone it lawfully
XpnTas,
should use,

9) €idos ToUTo, O6TL OSikale vopos ov  keiTai, dvopols 8é€
having known this,  that forrighteous law  not isappointed, for lawless but

Kal dQVuToTAkKTOLS, GOoePéCL KAl ApapTeAOls, dvooiols Kai
and for insubordinate, for ungodly and for sinful, for unholy and

Bepnlors, TATPOAQALS kal  pnTpaleais (LM TpoAr@aLs),
for profane, for father-thrashers and mother-thrashers (mother-thrashers),

avdpodovols,
for man-killers,
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I Timothy 1:6-11

10)

11)

Greek / English Interlinear (continued)

TOpYOLS, apoevokolTals, dvdpamodioTals, PevoTals, ETMLOPKOLS,
for fornicators, for homosexuals, for kidnappers, for liars, for perjurers,
kalt €l TL éTepov TR vyLawvovon 8i8ackalig avTikelTat,
and if anything different the sound teaching is opposing,
KaTa TO evayyélov ThHs 86Ens Tov pakapiov Oeod, 0
according to the gospel the ofglory the  Blessed ofGod, which

EMLOTEVONY €Y0.
was entrusted 1.
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I Timothy 1:6-11
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7) cont.

8)

Diagram (continued)
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Diagram (continued)
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I Timothy 1:6-11
Diagram (continued)
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Diagram (continued) l
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Diagram (continued)
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